
在葡萄牙法朵音乐的传承中， 葡萄牙吉他

始终是灵魂般的存在。 这门乐器曾长期“专属”

于男性演奏家，直到                   的
出现。 这位兼具土木工程师的严谨与音乐家感
性的女性，以特有的艺术气质，将法朵带向了更

广阔的世界舞台。

从土木工程跨界而来

“当我在   岁开始学习演奏葡萄牙吉他时，
我甚至没有想过女性能不能弹好这种乐器，我
只是单纯地想学会弹它。”     说，当时自己
已经学习了   年钢琴，还怀揣成为钢琴家的
梦想，但葡萄牙吉他独特的音色在一瞬间就俘
获了她。尽管从小就和男孩子一起踢足球，也
曾在主要由男性组成的土木工程领域学习和
工作，可当      以专业身份演奏时，无形的
压力还是如期而至：“压力不是来自男性，而是
来自听众的期待。我觉得自己必须把一切都做
到完美。”

葡萄牙吉他的演奏者都是技艺精湛、阅历
丰富的“老法师”，而一位年轻女性要跻身其中，
必须付出数倍的努力。为了达到“完美”，     
开启了近乎偏执的练习：“我每天拼命练习，给
自己施加了很大的压力，怕得不到传统法朵界
的认可。”高强度训练让她多次受伤，但几位导
师的支持成了她的光：卡洛士 · 贡萨尔维什倾囊
相授；丰特士 · 罗沙经常提醒她“要享受弹奏的
过程”；而法朵俱乐部老板马里奥 · 帕谢库，更是
为她打开了职业大门———“我每晚都能在那里
观看高水平的演出，学习、练习演奏。他还带我
第一次参加了海外演出。”

    年，     的丈夫———法朵歌手罗德
里戈 · 考士塔 · 费利克斯，邀请她为自己的第二
张专辑《爱之法朵》录制葡萄牙吉他部分。此前，
     一直在导师身边扮演着伴奏者的角色，从

未独立承担整张专辑的演奏任务。“那是一次改
变人生的经历，我独自完成了所有吉他部分的录
制。”回忆起当时的场景，     依然难掩激动。
这张专辑最终成为第一张由女性演奏葡萄牙吉
他的法朵专辑，并斩获阿玛莉亚基金会颁发的

“年度最佳法朵专辑奖”。由此，     做出了一
个勇敢的决定：辞去土木工程师的稳定工作，全
身心投入葡萄牙吉他的演奏与创作中。

她没有停下学习的脚步，再次进入音乐学院
学习，并申请了里斯本音乐大学，选修了多门课
程，尽可能汲取更多知识。“学习永远不够，我希
望自己一生都能持续进步。”这种谦逊而执着的
态度，让她的技艺飞速提升。    年，她斩获阿
玛莉亚基金会“器乐演奏家奖”；    年，首张
同名个人专辑由华纳音乐葡萄牙公司发行，一经
推出便广受好评；    年，她首次美国巡演  
场演出场场售罄，林肯中心评价她的表演“令人
惊艳”；    ～    年，她在联合国及澳大利
亚、印度、美国等多个国家和地区举办   余场
海外音乐会，用一把吉他征服了全球观众。

用音乐与世界对话

“我希望自己能成为那些学习葡萄牙吉他的
女孩们的榜样，”     说，“作为女性，在力量和
耐力上无法与男性相比，但我能在音符中注入更
多细腻的情感，把灵魂融入每一首曲子。”

在她看来，音乐是超越语言的对话，而葡萄
牙吉他就是桥梁。“我要一直以极大的热情演
奏。”这句宣言，是      三十年音乐之路的底
色。她表示，自己的创作灵感与个人品味紧密相
连，有时也带有一些巧合。葡萄牙吉他大师卡洛
士 · 帕雷德什则是她最大的灵感来源：“他的声音
与作品太动人了，是一位真正的音乐讲述者。”
而她在创作中也始终坚守核心：以葡萄牙吉他的
灵魂为根基，打破风格的边界。“葡萄牙吉他带

有鲜明的个性。把法朵音乐带向世界，同时也将
世界的丰富多样带回葡萄牙———这是非常有趣
的过程。”    年     推出的第二张专辑《无
需言语》便是这种创作理念的体现。

多年的海外巡演让      坚信，音乐是真
正的世界通用语言。“我走遍世界，接触过许多不
同的语言、文化，但人们听到我的演奏，都会理解
其中的情感。”在她的音乐会现场，语言和文化都
不再是障碍，观众无需听懂歌词，便能被旋律中
的情感所触动。有海外音乐媒体曾这样评价：“她
在法朵的音乐世界中是稀有的存在，她知道自己
征服了观众，并且毫不掩饰这份自信。”

这种自信，源于她对每一场演出的极致投
入。“观众会被带入一场充满情感的旅程———那
都是我的故事。”     坦言，每次走上舞台拥抱
吉他，都像是在“净化灵魂”。她的曲库随岁月不
断丰富，但她对每一个音符的热情始终如一，探
索也从未停止：“我这次演出的曲目涵盖了最传
统的作品，以及我自己的创作，包括一些代表性
曲目的新编版本，以及许多尚待创作与探索的音
乐元素。”

跨越山海的家族记忆

尽管是首次来上海，但      与中国、与上
海，有着天然的亲近感———她的外公就出生在这
里。“尽管行程短暂，但我非常期待在上海度过的
这  天，去感受这座城市及其建筑的现代气息，
同时也想体会它深厚的历史。”除此之外，她还满
心期待地道中餐：“我在家乡时就很喜欢吃中餐，
这次也非常期待能品尝到最地道的中国美食。”

     的家族，早已刻下东西方交融的印
记：“我的曾外祖父曾经在这里的葡萄牙领事馆
担任翻译，而曾外祖父的母亲来自香港———我母
亲家族的许多亲人都出生在澳门或香港。”
     的外公更是与中国紧密相连：“他在上海

生活了  年，他最先学会说的语言是中文和英
语，然后才开始学习葡萄牙语。”后来，外公前往
葡萄牙里斯本学习、生活，然后又回到澳门工作，
曾担任多个行政职务，将半生奉献给了澳门的建
设和发展。

在      心中，外公与外婆是她童年最珍
贵的存在，外婆更是她的精神灯塔：“她是我的榜
样，将一生奉献给了家庭，是一个外在与内在都
极其美丽的人。她因癌症去世，尽管被病痛折磨，
但我从没听她为此抱怨过，她脸上也从未失去笑
容。”     创作了《回忆》，将对两位老人的思念
与敬爱，都融入了悠扬的旋律之中：“每当我演奏
它，就感觉他们依然在我身边。”

家，始终是      音乐道路上的后盾。无论
是曾经辞去稳定工作逐梦，还是如今常年在全球
巡演，家人的理解和支持从未缺席。这份情感也
悄悄融入她的音乐：“我的创作受到自身经历、旅
行和不同文化的启发，家族的故事也是其中一部
分。”或许在上海的舞台上，     会弹起《回
忆》，那时，琴弦振动的不仅是法朵的灵魂，更是
跨越山海的家族记忆。 记者 郭爽

是程序壁垒亦是能力考验

在普通人看来，“技术阻挡”或许意
味着高科技的证据隐匿，但在法律人
眼中，它有更深刻的内涵。作为拥有三
十余年司法实践经验、处理过两千余
起各类案件的资深法律人，朱伟明确
指出，从法官视角来看，婚姻案件中的

“技术阻挡”主要发生在事实认定、文书
送达、定性定量三个环节。

“法治语境下的事实认定、文书送
达、定性定量并不存在‘技术阻挡’。在
生活语境中，实然是指专业能力。”朱伟
以王暖暖离婚案中的文书送达为例作
进一步阐释。他指出，由于该案被告在
泰国服刑，文书需通过基层法院、高级
法院、最高法院、外交部、外方外交部门
及相应司法机构的六级传递，送达回执
再按原路退回，这些过程需要在途时
间，因而导致案件处理周期大幅延长。

而定性定量环节的挑战则更为复
杂。当当事人情绪激动，以极端言论或
行为施压时，法官需要熟练运用辩证逻
辑，抓住矛盾的主要方面，在法定审限
内作出公正裁判。“上审判台亦如上手
术台，法官必须主动掌控审判进程。”

朱伟以其新著《案件学》为例，阐
释了破解之道：“《案件学》是办案‘说
明书’，是实现公平正义效率的操作手
册。其核心是建立立案事实的标准化，

让审案路径得以统一。”该书通过明确
事实的形式逻辑定义与经验实证标
准，为实现“同案同判”提供了科学框
架，改变了以往审案个性化的局限，为
司法公平注入了制度保障。

进步与期待并存的法治实践

当讨论深入婚姻中的具体权益
时，女性的特殊困境成为一个无法回避

的焦点。叶盈盈律师深耕婚姻家事法律
实务多年，同时担任最高人民检察院民
事案件咨询专家、上海律师协会婚姻家
事专业委员会委员，她对女性权益保护
的法律实践有着深刻洞察。

“我感触最深的变化是，民法典第
    条把‘隐形贡献’———带娃、照顾
老人、支持对方事业正式计入‘可计价
资产’，”叶盈盈说，“这一演变体现了

法律对婚姻中‘隐性贡献’的认可，也
反映出国家在家庭伦理与个人权益之
间的平衡意图。”但她也坦言，司法实
践中仍存在亟待完善的地方：“补偿金
额的确定是当前的核心难点，目前法律
尚未设定统一的计算方式与参考标准，
导致具体案件在判决时缺乏可操作的
标准化依据。这可能是今后理论界和实
务界进一步携手努力的方向。”

在子女抚养权判定方面，司法实
践的理念转变令人瞩目。叶盈盈结合
上海地区的审判经验指出：“以孩子的
根本利益为优先”已成为核心原则，相
较于经济条件，孩子的日常照料、情感
陪伴、稳定的亲子关系更为重要。“现
在争取抚养权的过程中，亲子相册、疫
苗本、家校沟通截图，甚至孩子手写的
心愿纸条，都可能成为关键证据。”

“离婚诉讼对普通人而言，既是情
感的拉锯，更是证据与规则的较量。”
叶盈盈表示，婚姻案件证据审查环节
的核心矛盾，在于“生活碎片”与“法律
标准”的差距。法律的严谨性要求证据
必须具备关联性、合法性、真实性，“单
次    元转账不能直接证明出轨，一
次报警记录不足以认定家暴”，这种

“当事人觉得有理，法官认为无据”的
认知差，成为许多案件的争议焦点。此
外，财产调查环节的区域差异也影响
着审判效率，婚姻中“管生活不管钱”

的一方，往往因缺乏财产线索而陷入
举证不利的困境。对此，叶盈盈提出了
明确的破解建议：“应将‘离婚财产申
报’作为全国统一的硬性要求，明确申
报范围，并对瞒报、虚报行为设定严惩
措施，如瞒报部分直接少分或不分。”

法律角色协同与科技赋能

法官与律师作为婚姻案件审理中
的核心角色，其思维模式的差异与协
同，直接影响案件处理效果。朱伟分析
指出，法官的“裁判思维”与律师的“代
理思维”存在共性与个性，《案件学》中提
出的“可视化模型”与“标准化路径”，为
法律角色间的高效沟通搭建了桥梁。叶
盈盈对此亦给予高度评价：“这两个工
具相当于把法官的‘隐性思路’变成了

‘显性标准’，让律师不用再‘猜法官心
思’，双方形成了共同的语言体系。”

对于“清官难断家务事”的传统认
知，两位专家均认为，法律科技与专业化
分工正在带来积极改变，“高效、公平地
断好家务事”的目标虽任重道远，但曙光
已现。对于普通家庭而言，了解婚姻案
件的审理逻辑与证据规则，增强权利保
护意识，是应对纠纷的根本之道。而《案
件学》所倡导的标准化、规范化审理路
径，不仅为法律从业者提供了实用指
南，也为构建和谐家庭关系、维护婚姻
中的公平正义提供了法治保障。
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从婚姻案“技术阻挡”到“家务事”断案智慧
《案件学》新书分享会探析婚姻家事纠纷审理新路径

广告

2025年11月12日~11月18日

在婚姻家事纠纷中，“技术阻挡” 如何

影响案件走向？法律科技如何为“清官难断

家务事”破局？ 女性在婚姻中的隐性贡献又该如何

获得制度层面的认可？ 近日，由上海社会科学院出

版社与建投书局联合主办的《案件学：律师、法官、

警官、检察官办案的原理与实践》（以下简称《案件

学》）新书分享会，在上海建投书局浦江店举行。 活

动邀请该书作者、上海亚太法律应用规则研究中心主任、上海师范大学兼

职教授朱伟，北京市中闻（上海）律

师事务所合伙人律师叶盈盈，上海

卓隽律师事务所合伙人律师刘涵，

从“王暖暖离婚案”的“技术阻挡”

谈起，为读者揭开婚姻案件审理中

的诸多谜题，共同探讨如何为情感

与利益的复杂博弈寻求标准化、可

预期的解决方案。

◆记者 颜静燕
"分享会现场

首位女性葡萄牙吉他演奏家即将亮相沪上舞台

故事与记忆，在她的琴弦上温柔绽放


